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1. HEJIU 1 3AJAYUN OCBOEHUSA IUCHUTTIIMHBI

Leanb aucuMIIMHBI
COCTOUT B (DOPMHUPOBAHUU Y OOYYAIOIIUXCS CIIOCOOHOCTH aHAJIM3UPOBATh W YUUTHIBATH
pa3HooOpa3ue KyJIbTYyp B IPOIECCe MEKKYIbTYPHOT'O B3aMMOJICUCTBUS, B TOM YHCIIE, B
MeJarorndeckom AesTeIbHOCTH.

3agaun AUCHMUILIMHBI:
O3HAKOMUTH CTYAEHTOB C COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIMU KakK
aKaJeMUYeCKON JUCIUIUIMHBI, TCHICHITUSIMU €€ Pa3BUTHS B YCIOBUSX INI00AJIbHOIO MUPA;
HAy4YUTh CTYJEHTOB aHAJIW3UPOBATh M YYUTHIBATH pa3HOOOpa3ue KyJbTyp B IIpoliecce
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS, B TOM YHUCJIE, B M€arOTMYECKOM 1eSITeTbHOCTH.

2. MECTO JUCHUILIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJBHOI
IMPOT'PAMMBI
HuciumnHa « MexXKyJIbTypHass KOMMYHUKAIIUS» OTHOCUTCS K oOs3atenbHOoM wactu OIl
yueOHoro miana @PI'OC BO no Hanpasienuto noarotoBku 45.04.02 JInHreuctuka.
[IpenogaBanne yka3aHHONW JOUCUMIUIMHBI TECHO CBSI3aHO C MPENOJABAHUEM JPYIHUX
MpeaIMeTOB 0a30BOM M BapHAaTUBHOMW dYacTed ydyeOHOro IutaHa — «AHTTIMHACKUN SI3BIK IS
crienManabHbIX 1enei», «[Ipobnemsl mpenomaBaHWs AHTJIMUCKOTO KaK MEXKIyHAapOJTHOIO
SI3bIKa», «JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUSD.

3. KOMIIETEHLU OBYYAIOLIIEI'OCA, ®OPMUPYEMBIE B PE3VYJIbTATE
OCBOEHUA INCHUTUINHBI U UTHAUKATOPBI UX JOCTUXKXEHUA

3.1. YHuBepcanbHble KOMIIETEHIIMA U UHANKATOPbBI UX JOCTUKEHUS

Kateropus (rpymma) Kon n HauMeHOBaHMe Kon n HauMeHOBaHUE MHIMKATOPA
YHUBEPCAITBHBIX YHUBEPCAJTbHOMN JIOCTYDKEHUSI YHUBEPCAITBHOM
KOMITETEHIIN I KOMITIETEHIINH KOMITIETEHIINH
MeXKyIbTypHOE VK-5 Cnocoben | UA-1 VK-5 3Haer OCHOBBI Teopuu
B3aUMO/ICHICTBHUE AHAIIM3UPOBATH 1 | MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS.
YUYUTHIBATh NA-2 VK-5 YMmeer aHanu3upoBaTh U
pasHooOpasue KyJabTyp B | yYUUTBIBATh pa3HOOOpas3ue KyJIbTyp B
npotiiecce npotriecce MEXKYJIbTYPHOTO
MEXKYJIbTYPHOT'O B3aUMO/ICUCTBUS.
B3aUMO/JICUCTBUS

4. CTPYKTYPA INCLHUIIJINHBI

OO1mas TpyaoeMKOCTh TUCHUIUIUHBI cocTaBiisieT 2.00 3a4eTHbIX eauHulbl, 72.0 akaaeMUUecKux
4acoB.

1 — Ne /it

2 — Tema (pa3zaeinn) AUCHUILUIMHBL, KypcoBasi paboTa (IMPOEKT), MPOMEKYTOUHASI ATTECTAIUS
3 — Cemectp

4 — Busbl KOHTAaKTHOM pabOThI U TPYAOEMKOCTD (B aKaJIeMHUYECKUX Yacax)

4.1 — JI (JIexun)

4.2 — JIlekuuu B BUJAE NPAKTUUYECKOM MTOATOTOBKHU

4.3 — 113 (ITpakTryeckue 3aHSATHS)

4.4 — IIpakTryeckue 3aHATUS B BUJEC MPAKTUYECKOHN MTOATOTOBKU

4.5 — JIP (JTabopaTopHbie pabOThI)



4.6 — JlabopaTopHble paOOTHI B BUIE MPAKTUYECKON TOATOTOBKHU

4.7 — UKP (MHuas xoHTakTHas padbora)

4.8 — KTO (KoHTpo1b TEOPETUYECKOTO OOYUYCHHS)

4.9 — KO (KoHTposb Ha sK3aMeHe)

5 — KoHTpoJib (B aKaJIeMUUYECKUX Yacax)

6 — CamocTtosiTennpHast padoTta (B akaJeMUYECKUX Yacax)

7 — DopMBbI TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTHU

1 2 3

4 5 6 7

4.1)42

4.3
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2 | Psychological
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in professional
setting
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4 Final test

0.2
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0.0 000200 0.0 [ 43.8

5. COAEP KAHUME TNCHUITIIIMHbI

5.1. IlpakTHyeckue 3aHATUS

HaumMmenoBaHune TeMbl

CopnepxaHue TeMbI

Theoretical foundations of
intercultural communication in the
modern world.

Intercultural communication in the globalized world.
Social parameters and functions of intercultural
communication. Ethnic cooperation and integration in
the globalized world. Ethnic values and norms in
intercultural communication. Xenophobia, nationalism
and extremism. Stereotyping and prejudice in
intercultural communication.

Intercultural communication as
human activity.

Cognitive parameters of intercultural communication.
Perception, memory, cognition and imagination. Verbal
and nonverbal communication. Language as a culture
code.

Intercultural communication in

professional setting.

Professional communication. Professional
communication in different countries. Political
correctness. Intercultural communication in education.
Scientific communication.

6. CAMOCTOSATEJBbHASA PABOTA

Ne
/i

HanmenoBanue TeMbl
(pa3znena)

Coneprxanue TeMbl (pasena) TpynoemkocTb

B




aKaJeMUYIECKHUX

yacax

1 Intercultural PabGora ¢ yueOHOW muTepaTypoil, mowuck | 14
communication in the|oTBeroB Ha  3apaHee  IOCTaBIIEHHBIE
globalized world Mmupe | BOmpochkl,  BBINIOJIHEHHE  IPAKTUUYECKHUX

3alaHUU.

2 Psychological and | PaGota c yueOGHO# murepatrypoil, mouck | 14
physiological OTBETOB  HA  3apaHee  IIOCTaBJICHHBIE
parameters of | BOmpockl,  BBITIOJIHEHHE  MPAKTHUECKUX
intercultural 3aJaHU.
communication

3 Intercultural Pabora c¢ yueOHOI muTepaTypoi, mouck |15.8
communication in [OoTBETOB  Ha  3apaHee  IOCTaBJICHHBIC
professional setting BOIIPOCHI,  BBITMIOJIHEHWE  MPAKTUYECKUX

3aJaHUMN.

7. OBPA3OBATE/IbHBIE TEXHOJIOI'MU

In the process of teaching the discipline, the following educational technologies are used:
interactive forms of teaching used during practical classes: “situation analysis” (case-study),
project methodology.

When studying this discipline, students are provided with access (remote access) to modern
professional databases and information reference systems listed in clause 9 of the work
program.

8. OIEHOYHBIE CPEJICTBA JIJI1 [IPOMEXYTOYHOM ATTECTALIUU

Interim certification based on the results of mastering the discipline is carried out in the form
of a test (interview).
A description of indicators and criteria for assessing competencies at various stages of their
formation, a description of rating scales, standard test tasks necessary for assessing
knowledge, abilities, and skills that characterize the stages of developing competencies, as
well as methodological materials defining procedures for assessing knowledge, abilities and
skills are reflected in the fund assessment tools for the discipline

Sample list of questions for testing

1. Intercultural communication in the modern world. Globalization.

2. Norms and values [} in culture.

3. Enculturation and socialization.

4. Ethnic conflicts and ways to overcome them in the global world.

5. Language as a code of culture.

6. Intercultural communication in teaching activities.

7. Psychophysiological foundations of communication in the pedagogical and scientific
fields.

8. Intercultural communicative competence.

9. Methods for studying problems of intercultural interaction in education and science.
10. Cognitive dissonance and ways to overcome it in the educational environment.

11. Use of time and space in business communication.

12. Information culture.



9. YYEBHO- METOANMYECKOE U NTHO®OOPMALIMOHHOE OBECIIEYHEHUME
JAUCHUITIMHBI

a) IuTepartypa
1. I'puropses, b. B. Intercultural Communication. MexkynbTypHble KoMMyHukanuu / b. B.
I'puropses, B. . UymakoBa. — Cankrt-Ilerepbypr : Ilerpomnomnuc, 2008. — 403 ¢. — ISBN
978-5-9676-0159-7. — Texct : snextponnbiit // Ludposoit obpasoBatensHbiii pecypc [PR
SMART : [caiit]. — URL: https:// www.iprbookshop.ru/27058.html (mata oOGpamienus:
26.03.2024). — Pexxum gocTymna: i aBTOPU3HUP. TTOJIb30BaTENICH
2. Kopotkux, K. A. Foundations of Intercultural Communication = BBeneHue B Teopuro
MEXKYJIbTYpHOH KOMMYyHUKaiuu : ydeOnoe mocobue/ XK. A. Koporkmx. — bapnayn:
AnTaliCKuil TOCYIapCTBEHHBIN Negarorudyeckuii yumsepcurer, 2015. — 195 c¢. — ISBN
978-5-88210-773-3. — Texcr : anextponHsiit // Lludposoit oOpazoBatenbhblii pecypc IPR
SMART : [caiiT]. — URL: https:// www.iprbookshop.ru/102808.html (mata oOpareHus:
26.03.2024). — Pexxum gocTymna: Jjisg aBTOPU3UP. TTOJIb30BaTENCH
3. KpacnomekoBa, I'. A. Communication culture : yae6HOe mocodue / I'. A. KpacHomekona,
T. A. Heuaesa ; non penakuueit I'. A. KpacnomekoBoii. — Poctos- Ha- [lony, Taranpor :
HznatenbctBo HOxHOro (enmepanmpbHoro ynmBepcurera, 2018, — 144 c¢. — ISBN
978-5-9275-3059-5. — Tekct : anextpoHHsiii // LludpoBoit obpazoBatenbHbiil pecypc PR
SMART : [caiit]. — URL: https:// www.iprbookshop.ru/87686.html (;mata oOparieHus:
26.03.2024). — PexuM gocTymna: s aBTOPU3UP. MOIb30BATENIEH
4. Jlykuna, JI. B. UHOCTpaHHBI# 53bIK M MEXKYIbTypHasi KomMyHukanus. Foreign Language
& Intercultural Communication : UMK JIGKIMH I MarucTpaHTOB, OOYyYaromMUXcs IO
nporpaMMaM  «DKOHOMHUKaA», «MEHEIKMEHT», U  CTYJISHTOB, OOYYaIOIIUXCS IO
crienaibHOCTH «CBSI3U ¢ OOIIECTBEHHOCThIO» M «Pekitlama u CBS3U ¢ OOIIECTBEHHOCTHIOY /
JI. B. JlykmHa. — BopoHex: BOpPOHEXCKHI TIOCyJApCTBEHHBIM AapXUTEKTYPHO-
crpoutenbhblii yHuepcurer, bC ACB, 2013. — 134 c¢. — ISBN 978-5-89040-447-3. —
Texkct : anexkTponnsiit // LudpoBoit obpazoBatenbHbiii pecypc IPR SMART : [caifiT]. —
URL: https:// www.iprbookshop.ru/22659.html (mata obGpamenus: 26.03.2024). — Pexum
JIOCTYTIA: JUTsl aBTOPU3HP. MTOIb30BaTENCH
5. Iumkuna, T. C. AHMTIHACKUNA S3BIK ASIOBOrO OOIIECHMS KaK JIUHIBUCTUUECKOE SIBJICHUE =
English of Business Communication as Linguistic Phenomenon : yue6nuk / T. C. [llumkuna.
— Pocros- Ha- ony, Taranpor : MznatensctBo FOxHOro denepasbHOro yYHUBEPCHUTETA,
2017. — 200 c. — ISBN 978-5-9275-2605-5. — Tekcr : snexktponnsiii // L{udposoit
00pa3oBaTEbHBIN pecypc IPR SMART : [caniT]. — URL: https://
www.iprbookshop.ru/87919.html (mata oOpamenus: 26.03.2024). — Pexum mocryna: s
ABTOPU3HD. MOJIb30BaTEIIEH

0) mporpamMmMHoe obecrieueHne 1 MHTepHeT-pecypechl

Ne HaunmenoBanue Ormnucanue

1 [ Google Chrome becimatHoe pacnpocTpaHeHue 1O JIMIEH3UMU  google
chromium http:// code.google.com/ intl/ ru/ chromium/
terms.html Ha ycmoBusix https:// www.google.com/ chrome/
browser/privacy/eula_text.html.

2 | LibreOffice BbecninatHoe pacnpoctpanenue no nuneHsun GNU LGPL
https://ru.libreoffice.org/about-us/license/

3 | Mozilla Firefox becninatHoe pacnpocrpanenue mno suueHsuun MPL 2.0
https://www.mozilla.org/en-US/MPL/

4 |Hayunas oamekTponHas | Hayunas amektponnas 6ubiamoreka eLIBRARY.RU - 3to
oubnmoTeka KPYMHEHIINI pocCUiCKUil MH(GOPMALIMOHHBIA TOpTal B
www.elibrary.ru 00J1aCTH HAayKU, TEXHOJIOTMH, MEIUIIMHBI U O0Opa30oBaHMS,
conepxkauuii pedepaTsl U MOJIHbIE TEKCTHl Oosee 18 miH
HayyHbIX cTrated M nyomukanuidi. Ha mmatdopme
eLIBRARY.RU nocTynHBI 3JI€KTpOHHBIE BepcuH Ooliee
3200 pocCHMHCKMX HAay4YHO- TEXHUUYECKUX >KYPHAJIOB, B TOM




yucie 6omee 2000 )XxypHaIOB B OTKPBITOM JIOCTYIIE.

5 | DnexTpoHHO- DIIeKTpOHHO- Ombnmuoteunass cuctema I[PRbooks —
OubIMoTeYHasi CHUCTEMa | HAy4YHO- 0Opa30BaTeNIbHBI pecypc [ pElIeHHs 3a]ad
IPRbooks obOyuenuss B Poccum wu 3a pyOexom. VYHHUKaIbHAs
http:// miatpopma IDBC IPRbooks o0benunHsieTr HoBeiime
www.iprbookshop.ru/ MHGOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUN M YUeOHYIO JTUIIEH3MOHHYIO

autepatypy. Kontenr SOBC  IPRbooks  orTBeuaer
TpeboBaHUsIM  cTaHgapToB  Bbicuied 1mkonbl, CIIO,
JIOTIOJTHUTENIBHOTO U JUCTAHIIMOHHOTO obpaszoBanusi. DbC
IPRbooks B moiHOM 00BbEeMe COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
3akoHoAaTenbcTBa PD B chepe oOpazoBaHus

6 |DnexrpoHHas OBC KOpailT — 3T0 callT A5l MOMCKA U3JAHUN U JIOCTYIA K
OubmoTeyHasi CcHUCTeMa | TeKCTYy WM3JaHUsl B OTCYTCTBUE TPAJAMIIMOHHOM TEYaTHOMU
«FOpait» KHUTU. DOH ITIEKTPOHHON OMOJIMOTEKH COCTABIISIET OoJee
https://urait.ru/ 4000 HaMMEHOBAHWNM WM  TIOCTOSHHO  TIOTIOJIHSETCS

HOBUHKAaMH, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM 3TO YyUYeOHUKU U
y4eOHbIe TTOCOOus IS BCEX YPOBHEU MPOodecCHOHATBHOTO
00pa3oBaHUs OT BEAYIIMX HAYYHBIX IIKOJ C COOIIOIEHUEM
TpedboBanunii HOBbIX PT'OC.

B) mpoeccroHalIbHbIe 0a3bl TAHHBIX U MHPOPMAIIMOHHBIE CIIPABOYHbBIE CHCTEMbI

Ne HaumeHoBaHnue Onucanue

1 [www.neicon.ru [ToTHOTEKCTOBBIN apXUB BEAYIIMX 3amaJHbIX HAayYHBIX
KYpHaAJI0B Ha poccuiickoi mmatdopme HanmoHaabHOTO
3IIEKTPOHHO- nH(pOPMAIIMOHHOTO KOHCOPIIyMa
(HOHMKOH)

2 | www.gumer.info/ bubnuoreka TI'ymep — S3biko3Hanue. JIMHTBHUCTHKA.

bibliotek_Buks/ Linguist/ | ®unonorus. SI3pIko3HaHUE
Index_Ling.php

3 | www.superlinguist.ru Superlinguist — o2JIeKTpOHHass Hay4dHas OWOIMOTEKA,
MOCBSIIEHHAS TEOPETUYECKMM M TPHUKJIATHBIM BOIPOCAM
JIMHTBUCTUKH, a TAKXKE U3YUCHUIO PA3IMIHBIX SI3BIKOB

4 [ www.edu.ru/index.php Poccuiickoe ob6pazoBanue. MenepabHbINA TOPTAIT

5 [www.window.edu.ru EnnHoe okHO JocTyna K 00pa3oBaTeNbHBIM pecypcam

10. MATEPUAJBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUITIJINHBI
Special rooms are classrooms for group classes and individual consultations, ongoing
monitoring and intermediate certification, as well as rooms for independent work and rooms
for storage and preventive maintenance of educational equipment. Special premises are
equipped with specialized furniture and technical teaching aids used to present information
to a large audience.

Office equipment: computer — 1 pc., screen — 1 pc., multimedia projector — 1 pc., set of
computer presentations. The specified equipment is used in the educational process.
Independent work of students is carried out in rooms equipped with computer equipment
with the ability to connect to the Internet and provide access to the electronic information
and educational environment of the university.



